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S3bIKOBAS PEITPESEHTAIIMSA KOHLEIITA «GIRL»
B AHI'JIMMCKOM CJIEHTE

Ha marepuane aHr/IMiCKOTO CjieHTra pacCMOTPEHbI OCOOEHHOCTV BepOaym3alyy KOHIENTa
«girl» ¢ yuyeToM (puU3MUECKMX, COLMUATBHBIX M JIMYHOCTHBIX MPU3HAKOB, OTPAsKaeMbIX B CEMAHTUKE
cneHrn3moB. [IpousBeneHHbI aHAIM3 TTO3BOJIVIT BbISIBUTD 00pa3 JeBOYKM/IEBYIIIKM CKBO3b MPU3MY
CJIeHTa, CO3AATesIMY KOTOPOTO TPAIMIIMOHHO CUMTAIOTCS MY)KUMHBL. B pesysbTare mcciiegoBaHmst
CEMAHTUUYECKOM CTPYKTYPbI YCTAHOBJIEHBI TTOBTOPSIIOIIMECS CEMaHTUUECKME CBSI3U, UTO YKa3bIBAeT
Ha IPeICKa3yeMOCTb Psiia CMbIC/IOB B CEMAHTMKE MHOTO3HAYHBIX CJIEHTVI3MOB.

Kniouesvie cnosa: KOHIENT «girl», KOTHUTUBHBIN TPU3HAK, aHTJIMIICKUN CJIEHT, TIpeCcKa-
3yeMOCTb CMbICJIA

LANGUAGE REPRESENTATION OF THE CONCEPT «GIRL»
IN ENGLISH SLANG

The verbalization of the concept «girl» in English slang is viewed regarding physical, social
and personal characteristics reflected in the semantics of slangisms. The analysis has disclosed
the image of the girl through the prism of slang traditionally considered to be created by males.
The research of the semantic structure of slangisms has revealed recurrent semantic relations
proving the predictability of some senses of polysemantic slang words.

Key words: concept «girl», cognitive characteristics, English slang, predictability of senses

CiteHr oTpakaeT MEHTAJIMTET TeX, KTO ero COo3JaeT U ucmosb3yer. Lleab ncce-
IOBAaHMSI — BBISIBUTh OCOOEHHOCTM OOBEKTMBALVIM KOHIIEITa «girl» CKBO3b IPU3MY
CJIeHTa, CO3AATeISIMU KOTOPOT'O TPAIULIMOHHO CUMTAIOTCS IIPEICTaBUTEIM MY3KCKOTO
rmosia. Takoii IOAXOoH, IO3BOJISIET OIPEeNeJIUTh HAO0pP KOTHUTUBHBIX ITPU3HAKOB,
dbopMMpYIOIIMX 00pa3 OeBOUKM/IEBYIIKM B CO3HAHMM HOCHUTEJIEM CJIEHTa, SIBJIS-
IOIIErocsl BTOPUYHOM CUCTEMOM B OTHOIIEHUM JIMTEPATYpPHOrO sI3bIika. Marepuat
MCCJIeIOBaHMsI BKJIIOUAeT CJIEHIM3MbI ¢ oblei ceMon ‘girl’, oro6paHHbIe B pPe3yJib-
TaTe CIJIOIIHOM BbIOOpKM 13 cioBapst k. ['puna (https://greensdictofslang.com/).

BosbiiMHCcTBO HOMMHAIMK (42) BXOOUT B CUMHOHMMMYECKUN DS JIEKCEMbI
«girl» 6e3 ykaszaHus Ha Kakue-imb6o auddepeHianbHble pu3Haku: bit of cuddle,
bit of squid, doe, gal, ivory pearl, rabbit, she, thing, turk u np. B nebunninsix psiga
cnenrusmoB (batty, carnie, fancy, hole n gp.) IOMMMO yKa3aHMus Ha IIOJI 1A€TCs
KOHKperu3anusi «a desirable girl», «viewed as a sexual object». [laHHbIe
VMILIMKAIMM BBIBOOVMMBI UM U3 BHYTPeHHEM (OpPMbI CJIEHTM3MOB, B 3HAUYE€HUMU
KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT Takue KOHKpeTu3aTopsl: bit of cuddle, key winder, rabbit.
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KOMITOHEHTHBIM aHA/IM3 OTOOPAHHBIX CJIEHTM3MOB YKa3bIBa€T Ha OrpaHMYEH-
HbBIJI COCTaB KOTHUTUBHBIX IPM3HAKOB, OTPAKEHHBIX B CEMAHTUKE MCCJIEYEMOI'O
Iiacta cjeHra. MHorokpatHas ¢ukcauysi B JeUHULMSX CJAEHTM3MOB IIpM3HaKa
‘attractive’ (21) cBUOETENIbCTBYET O Ba>KHOCTM (PM3MUYECKON INPUBJIEKATEIbHOCTU
IEeBYIIKM B SI3bIKOBOM CO3HaHMM HOCUTEJIEN cyieHra: babe, beaut, cheesecake, dolly,
gear, la-di-dah, queen u gp. YKasaHMsI Ha KOHKpeTHble IIPpM3HAKM BHEIIHOCTU
(poct, ¢urypy, BoJIoOChI M T.II.) MajouucieHHbl: keg-legs «(UK juv.) an insult
aimed at a girl with fat thighs or esp. calves», jessie «(US black) a red-haired girl or
woman». TakuM 06pa3om, 0OObEKT HOMMHAIMM BOCIIPMHMMAETCSI CKOpee 1IeJIOCTHO,
YUMTBIBAsI OOIIMIA XapaKTep OIeHKM BHEIIIHEN IPUBJIEKATeIbHOCTHA.

Buumanme cospmareniein cjeHra TakyKe IIPMBJIEKAeT IIOBeJeHMe IeBOYKM/
neBymkyu. KosmuectBeHHO mnpeo6siamaioT cjieHrnsMbl (35), B ceMaHTHKe KOTO-
PBIX OTpaXKAIOTCS MpM3HAKM ‘promiscuous’, ‘prostitute’: bollo-loco «(US/P.R.) a
promiscuous woman or girl», green goose «a young, innocent girl, soon to be made
into a prostitute», a Takke ‘good-time girl’: bimbette «a junior or aspirant ‘good-time
girl’». TIpu sTom ykasaHms Ha Takue IMpM3HaKM, Kak ‘stupid’, ‘talkative’, ‘lively’,
‘self-conscious’, ‘respectable’, ‘flirtatious’, ‘popular’ egMHNYHBI, YTO TOBOPUT O HU3-
KOV peJIEBAHTHOCTM TaKMX IIPU3HAKOB IIPM OCMBICJIEHMM KOHIIENTa «girl» Hocure-
JIIMM CJIEHTa.

B cemanTuKe paccMaTpMBaeMbIX CJIEHTM3MOB TaKKe aKTYyaJaM3MpPYIOTCS COIM-
aJIbHbIe TIPM3HAaKM 0ObeKTa HoMuHaumu: ‘Bospact’ (bud «(orig. US, also budling)
a young (usu. pubescent) girl»), ‘pacoBas M HauMOHa/IbHAs IPUHAIJIESKHOCTb
(nigette «(US) a black woman or girl»), ‘coumanbubii cratyc’ (moll of the cross
«(UK Und.) a girl or woman of the Underworld»). Co3gaTtesm ciieHra @puKCUpyIoT
MIPUHAIJIEKHOCTh JE€BOUYKN/IEBYIIKYM K Pa3/JIMUYHBIM COIMaIbHBIM CJIOSIM U CyOKYJIb-
TypaM, YYUTBbIBAsI pOM, 3aHSTUI, MHTEPEChl U CTWIb KU3HM MOJIOOLIX ITPEICTaBU-
TeJIbHUIL JKEHCKOTO 1osia. JlaHHbIe CJIEHIM3MbI BBICTYIAIOT B CJIEHTe KaK YHUBEPODI,
He MMelollyie OSHOCJIOBHBIX aHAJOTOB B JIMTEPATYPHOM SI3bIKe, a UX Ae@UHULINNA
XapaKTepu3yIoTCs MOJUIIPU3HAKOBOCTBIO: bopper «a young girl, usu. in very early
teens, with a predilection for rock music and the boys who play it», flapper «(orig.
US, also flapp) a flighty girl or young woman, usu. middle-class, in her late teens or
very early 20s, who sported short, bobbed hair, lipstick and skimpy dresses and
generally led a lifestyle as far as possible removed from that desired by her parents».

AHaM3 ceMaHTMUYECKOM CTPYKTYPbl MHOTO3HAUHbBIX CJIEHTM3MOB, onvH n3 JICB
KOTOPBIX PeIpe3eHTUPYeT KOHLENT «girl», MoKasbIBaeT, YTO B CO3HAHMM HOCUTEJIEN
CJIeHTa C 3TUM TIOHSTMEM MEeHTaJIbHO CBSI3aHbl ITOHATUMSI «woman», «girlfriend»,
«lover», «mistress», «prostitute», «genitals», «youngster», «naive person», «victim»,
«young man», «male homosexual», «lesbian», 4To cBMIETE/NLCTBYET O HEKOTOPOI
MpeICKa3syeMOCTM pa3BUTUSI CMbBICJIOB B pacCMaTpMBAaeMOM CEMaHTHMUYECKOM
MIPOCTPAHCTBE CJieHra. Tem He MeHee, (aHTasusi co3maTesell CJIEHra MOXKET
MIPUBOIUTb UM HE K CTOJIb OYEBMAHBIM pe3yJIbTaTaM aCCOLMATUMBHOIO MBbIIILJIEHMS
(naripumep, talent, n. 1. any group of individuals who are members of a given
occupation. 2. attractive young women, esp. those standing around at a party, in
a club or dancehall etc. 3. a larrikin n. (1) 4. a generic term for the criminal
underworld. 5. attractive young men. 6. a teenage girl destined for prostitution. 7. in
police terms, a suspect.).
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